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XVI. ASIR DiVAN SAiRi SADIK’IN (6.1588?) “NEVA! DiLi”YLE 

YAZDIGI SIIRLER 


Arif SUNAL 


OZET 

Bu makalede, III. Murat doneminde Edirne’de ya§ami§, sipahi 
asilli bir §air olan Sadik’m Cagatay Turkpesi ile yazmi§ oldugu siirler ele 
almmistir. Sadik, gerek Divan’mda Nevai’den ovgiiyle bahsetmesiyle ve 
gerekse de Cagatayca yazmis oldugu seksen dokuz adet siirle iyi bir Ali 
Sir Neva! takippisidir. 

Sadik, Ali Sir Nevai’yi sadece anmakla kalmami§ ayru zamanda 
onun tarz ve iislubunu da benimsemi§tir. Onun Arappa ve Farspa 
§iirleri, gazel tarzmda yazmi§ oldugu tevhit ve naatlar ve yedi adet 
divammn olduguna dair rivayetler bizi Ali Sir Nevai’ye goturmektedir. 
Bilindigi gibi Ali Sir Nevai’nin de bilhassa Farspa §iirleri, yedi adet 
divani ve gazel tarzmda naatlan mevcuttur. 

Ozellikle 16. asir Osmanli §airlerinin Ali Sir Neva! etkisinde siirler 
yazdigi bilinmektedir. Gerek devrin modasi, gerek Ali Sir Nevai’nin bu 
asirdaki sohreti, gerekse de §airlerin ilim ve edebiyat sahasmda 
hunerlerini gosterme arzusu bu §iirlerin yazilmasma sebep te§kil etmis 
olabilir. Hangi saiklerle yazilmis olursa olsun bu siirler Osmanlmm 
edebi sahada yiizunun daha pok geldigi topraklara yani Dogu’ya doniik 
oldugunu gosteren isaretlerden biridir. 

16. asirda Edirneli bir §air olan Sadik’m sahsmda Ali Sir Nevai’nin 
Osmanli sahasmdaki etkisini bir yoniiyle de olsa gozler online sermek, 
Tiirklerin Bati’ya dogru yiizyillar siiren jniruyusunden sonra kaderleri 
ve dilleri ayrilmis goztiken iki Turk sahasimn etkilesimini yeniden 
kesfetmeye davet olacaktir. 

Anahtar Kelimeler: Sadik, Cagatayca, Ali Sir Nevai, gazel, 16. 
asir, Edirne. 


*Bu makale Crosscheck sistemi tarafindan taranmis ve bu sistem sonuclamia gore orijinal bir makale oldugu 
tespit edilmi§tir. 
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THE POEMS WHICH ARE WRITTEN IN NEVAI’S LANGUAGE 
BY THE 16TH CENTURY DiVAN POET SADIK 


ABSTRACT 

In this article, the poems written in Chaghatai Turkish by Sadik, a 
poet of man at-arms stock during the period of Murat III. , are 
discussed. Sadik is a good persecutor of Ali §ir Neva! both by his 
mentioning of Neva! with praise and with his eighty-nine poems written 
in Chaghatai language. 

Sadik, not only made mention of Ali §ir Nevai but also adopted his 
manner and style. His poems and Arabic and Persian, unitings and 
naats written in the style of ghazals and rumours that he had seven 
collected poems lead us to Ali §ir Nevai. As known, there are poems 
especially in Persian, seven collected poems and naats in the style of 
ghazals by Ali §ir Nevai. 

Particularly, Ottoman poets of 16. century are known to write 
poems under Ali §ir Neval’s affect. Both the period’s fashion and Nevai’s 
fame during this period and also the willing of poets to show their 
talents in literature and science might have caused these poems to be 
written. Whatever cause they were written these poems show that 
Ottoman face to the lands they had come from, that is to the East. 

In the 16. century, capturing the affect of Ali Sir Nevai on 
Ottoman field in the person of the poet Sadik from Edirne will be an 
invitation to discover the interaction of two Turkish fields which seem to 
be parted in terms of their fate and language after Turkish centuries 
lasting long march towards the West. 

Key Words: Sadik, Chaghataish, Ali Sir Nevai, ghazal, 16th 
century, Edirne. 


Giris 

Guniimiizde dahi iki kitada yayilmi§ bulunan Turk diinyasi, 16. asirda, tarihinde higbir 
zaman olmadigi kadar geni§ bir alana yayilarak iig kitaya sigabiliyordu. Bu muazzam cografyanm 
bir ucu Orta Avrupa’da Viyana onlerinden ba§larken diger ucu Hindistan’a kadar uzanmaktaydi. 1 

Donemin iki biiyiik kiiltiir ba§kenti olan Istanbul ve Herat yiizyillardir kultiirel baglarmi 
koparmami§ti. Fetih hareketlerini gogunlukla Bati’ya dogru siirdiiren Osmanli’nm, sanat ve 
edebiyat alamnda yiizii daha gok geldigi topraklara, yani Dogu’ya doniik olmu§tur. Bilhassa 
£agatay Ichgcsinc adim veren Ali §rr Nevai (6.1501) asirlar boyunca Turk §airlerinin ornek aldigi 
bir model §ahsiyet haline gelmi§tir. 

Aslmda edebi alandaki bu ileti§im Nevai’den gok once, Dogu Tiirkgesine a§ina olan 
§eyyad Hamza 2 ile ba§layip 20. yiizyil ba§larmda ya§ayan ve S'agatayca on dokuz manzumesi 


1 Alimet Ta§agil, XV. ve XVI. Asirlarda Turk Diinyasimn Cografyasma Genel Bir Baki§, ed. Abdulkadir Ozcan, XV. 
veXVI. Asirlari TurkAsn Yapan Degerler, Tarti§mali IImi Toplantilar Dizisi 26, Milletler Arasi Toplantilar Dizisi 3, 
Ensar Ne§riyat, Istanbul, 1997, s.33. 

2 Mecdut Mensuroglu, “$eyyad Hamza’mn Dogu Tiirkgesine Yakla§an Manzumesi”, TDAY-Belleten, 1956 s.125-144. 
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tespit edilen Burhaneddin Belhi’ye 3 kadar devam ettigi artik bilinmektedir. Ancak bu §airlerin 
kategorik bir incelemeye tabi tutulmadan yiizyillara gore siralandigi goriilmektedir. Oysa Nevai 
oncesinde (J'agatayca §iir yazan Anadolu sahasi §airlerinin yanmda Neva! doneminde ve sonrasmda 
Nevai’ye Bati Tiirkgesi 4 veya Q'agatayca ile nazire yazan Osmanli §airleri; 5 tasawuf egitimi igin 
Iran ve Horasan’a gidip oradan etkilenen Osmanli ulema ve §airlerinin yanmda Safavi istilasi 
kar§ismda Osmanliya sigman Sunni ^airier bulunmaktadir. Bunlarm yanmda Osmanlimn cazibe 
merkezi olmasi dolayisiyla Orta Asya’dan gorier yoluyla gelen yahut seyahat, ticaret, tahsil, elipilik 
goreviyle veya mansip iimidiyle Osmanli iilkesine gelip yerle§mi§ olan gogu Turk asilli Dogulu 
§airler 6 ve Kaygusuz Abdal gibi halk §airleri 7 goz online almdigmda bu simflandirmamn elzem 
oldugu goriilmektedir. 

III. Murat doneminde Edirne’de ya§ami§, sipahi asilli bir §air olan Sadik, gerek 
Divan’mda 8 Nevai’den ovgiiyle bahsetmesiyle ve gerekse de (J’agatayca yazmi§ oldugu seksen 
dokuz adet §iirle iyi bir Ali §ir Nevai takipgisidir. Sadik’tan bahseden temel kaynaklardan 9 higbiri 
Sadik’m Q’agatayca §iirler yazdigindan soz etmez. Oysa §airin belirtildigi gibi seksen dokuz adet 
£agatayca yazilmi§ §iiri bulunmaktadir ve bu sayi diger Osmanli sahasi §airleriyle kiyas 
edildiginde onemli bir rakamdir. 

1. (^agatayca Tabiri ve Nevai Dili 

Ba§langigta (J'agatay ismi, £agatay Han'm siilalesine ve bu siilale tarafmdan kurulan 
devlete verilen bir ad oldugu halde daha sonra bu isim Maveraiinnehir'deki Tiirk ve Turkle§mi§ 
gcigebe unsurlara, nihayet Timurlular zamamnda geli§en edebi Tiirk Ichgcsiylc bu Ichgedc meydana 
getirilen Orta Asya Tiirk edebiyatma verilmi§tir. 10 

XIII. asirdan itibaren (J’agatay Hanligi (1227-1345) doneminde olu§maya ba§ladigi kabul 
edilen ve XV. asirda Ali §ir Nevai ile klasik hale gelip XIX. asra kadar devam eden bu edebi 
sahaya (^agataycanm yanmda (J'agatay dili, (J’agatay lehgcsi, Dogu Tiirkgesi, Dogu Tiirk yazi dili ve 
edebiyati, Islami Orta Asya edebi dili gibi adlarm da verildigi goriilmektedir. 

islami Orta Asya Edebi dilinin iigiincii evresi olarak kabul edilen soz konusu doneme 
((’agatay admin verilmesi bazi clcytirilerc de neden olmu§tur: Mustafa Kafali, giiniimiizde Tiirk Dili 
ve Edebiyatimn bir devresinin (('agatay’in ismine izafeten (('agatayca ve (J’agatay edebiyati §eklinde 
isimlendirili§inin tarihen hatali olacagim ifade eder. (J’agatay Hanligi (1227-1345) doneminde ilmi 
ve edebi hayatm yok denecek kadar az oldugunu omeklerle tespit eden yazar, 15. yiizyilm ikinci 
yarismdan itibaren Liitfi ve Ali §ir Nevai ile Tiirkistan’da Dogu Tiirkgcsinin yeniden canlam§i 
hareketini bir asir onceki gegmi§ bir isim olan ((’agatay ile adlandirmanm dogru olmadigim 


3 Bahattin Kahraman , “Burhaneddin-i Belhi’nin (^agatayca $iirleri / The Poems In Cagatay (Language) From 
Burhaneddin Belhi”, TURKISH STUDIES, -International Periodical for the Languages, Literature and History of 
Turkish or Turkic, ISSN: 1308-2140, Volume 4/2, Winter 2009, www.turkishstudies.net, DOI Number : http:// 
dx.doi.org/10.7827/TurkishStudies.643, p. 639-671. 

4 Yusuf Cetindag, Ali §ir Nevai’nin Osmanli §iirine Etkisi, T.C. Kiiltiir ve Turizm Bakanligt Yaymlart, Ankara, 2006. 

5 Osman Fikri Sertkaya, “Osmanli $airlerinin (^agatayca $iirleri I”, S. XVIII, Tiirk Dili ve Edebiyati Dergisi, 
istanbul, 1970, ss. 133-138. ; Osman Fikri Sertkaya, “Osmanli $airlerinin (^agatayca $iirleri, II”, Tiirk Dili ve 
Edebiyati Dergisi, S. XIX, istanbul, 1971, ss. 171-184. ; Osman Fikri Sertkaya, “Osmanli $airlerinin (^agatayca 
$iirleri, IV” Tiirk Dili ve Edebiyati Dergisi, S. XXII, istanbul, 1977, ss. 169-189. 

6 Cemal Kumaz, Tiirkiye-Orta Asya Edebi iligkileri, Akpag Yaymlan, Ankara, 1999. 

7 Abdurrahman Giizel, “Kaygusuz Abdal’m (^agatayca Bir Gazeli”, S.17, TurkKiiltiirii, Ankara, 1994, ss. 37-39. 

8 Sadtk’m bilinen tek Divan’t, Medine’de Melik Abdulaziz Kiitiiphanesi, Arif Hikmet Efendi Tiirk^e Yazmalar 
Boliimiinde 155/811 srranumarasi ile kayitlidir. 

9 Sadik’tan bahseden temel kaynak eserler “Kaynakpa” bolumiinde belirtilmi§tir. 

10 Kemal Eraslan, (^agatay Edebiyati, TDVIslam Ansiklopedisi, C. VE., ss. 168-176. istanbul, 1993. 
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belirterek Turk kiiltiiriiniin ve medeniyetinin tahripgisinin ve §cdit bir Mogol yasasi takipgisinin 
adi, Turk dili ve edebiyatimn bir boliimiine isim olarak alem olmamahydi gdrii§unu savunur . 11 

(J’agatayca tabirini daha 90 k £agatay sahasmin di§mdakiler kullanmi§lardir. (J’agatay 
§airleri de eski gelenege bagli kalarak "(J'agatay tili" yerine "Tiirki tili", "Tiirki" tabirlerini 
kullanmi§lar, hatta Neva! bile bazi eserlerinde bu tabirleri tercih ctmi^tir . 12 

Orta Asya Turk dili ve edebiyatimn geli§mesinde biiyiik payi olan Nevai, klasik (J'agatay 
§iirini yalmz en yiiksek dereceye gikarmakla kalmami§ (J’agatay dilinin de bir kiiltiir ve edebiyat dili 
olabilecegini gostermi§tir. Bundan dolayi (J'agatayca’ya "Nevai dili" de denmi§tir . 13 Nevai’nin adi 
ve dili, Osmanli §airlerinin nazarmda “Tiirkgc §iir soyleme”, “giizel mana ya da lafiz”, “iistiin 
anlatim kudretine sahip olma”, “£agatay diyalektinde §iir soyleme” vb. anlamlarmda kalip ifade 
olrnujj ve “mana giizelligi”nde bir olgii birimi kabul edilmi§tir . 14 

“Nevai’nin edebiyatimiz iizerindeki tesiri inkar edilemez. (J unkii §eyh Galip’e kadar gelen 
§airlerimiz miinhasiran Nevai’yi anlamak igin (J'agatayca ogrenirler ve onun eserlerini okurlar ve 
hatta tanzir ederlerdi. Nevai dili i 9 in hususi liigatler yapilmi§tir. Bu suretle ismini bir Tiirk 
leh 9 esine alem olarak veren ve kullandigi dili, ruhunun derin kudret ve ate§i ile Turk ilinin her 
tarafma yayarak bir milli vahdet yaratan Nevai’yi tammamak biiyiik bir hatadir. Ne yazik ki bazi 
dil hususiyetleri onun nefis §iirlerini anlamaktan bizi mahrum ediyor.” 15 

2. Sadik ve Ondaki Nevai Tesiri 

Tezkireler vb. eserlerin yamnda miiellif hath Divan’mdan Sadik hakkmda elde edilen 
bilgiler §byle hiilasa edilebilir: §airin asil adi Ahmed Bin Yusuf tur. Edirnelidir. Divan’mm 
zahriyyesinde yazili olan “Sadik-i Edirnevi” mahlasi aym yiizyilda ya§ayip hattathk yapan (ve 
muhtemelen kari§tirilan) Sadik-i Belgradi’den ayiran onemli bir ibaredir. Asil meslegi sipahilik 
olan §air, hiisn-i hatta maharetli olup pek 90 k eser tahrir ve istinsah etmi§tir. Bir 9 ok §iir 
mecmuasmda kendi §iirini kendisi yazmi§tir. Kendisini 9 ekemeyen kinder tarafmdan “mana 
hirsizhgi” ile su 9 lanmi§ olsa da aslinda ger 9 ek boyle degildir. (J iinkii §airin hatti da §iiri de ozgiin 
ve giizeldir. 

Sadik’m Osmanli Tiirk 9 esi’nin yamnda (J’agatay Tiirk 9 esi, Fars 9 a ve Arap 9 a §iirler yazmasi 
iyi bir egitim aldigim gostermektedir. Egitim gormii§ kiiltiirlii bir Osmanli efendisi i 9 in yabanci dil 
bilmek §art olmakla birlikte ge 9 erli dillerin Arap 9 a ve Fars 9 a oldugu goriiliir . 16 Bu yiizyilda 
Edirne’de ya§ami§ ve (J’agatayca §iirleri bulunan Rahi 17 adli §air de goz oniine alimrsa bu §airlerin 
aym egitim sisteminden ge 9 mi§ olduklari dii§iiniilebilir. Bilindigi gibi Osmanhda kul sistemine 
dayali olarak Enderun vb. okullardan “ 9 ikma” denilen, idare ve ordu hizmetlerine gC 9 i§ sistemi 


11 Mustafa Kafali, Qagatay Hanligi (1227-1345), Berikan Yaymevi, Ankara, 2005, s.12. 

12 Eraslan, age., ss.168-176. 

13 Zuhal Olmez, (^agatay Edebiyati ve fagatay Edebiyati Uzerine Ara§tirmalar, Tiirkiye Ara§tirmalari Literatiir 
Dergisi, C. V, S.9, 2007, ss. 173-219. 

14 Nursel Ozdarendeli, “9agda§larmm Dilinden Ali $ir Nevayi / Ali $ir Nevayi in Speech of His Contemporaries” 
TURKISH STUDIES,-International Periodical for the Languages, Literature and History of Turkish or Turkic, ISSN: 
1308-2140, Volume 8/9, Summer 2013, www.turkishstudies.net, DOI Number : http:// 
dx.doi.orgl0.7827/TurkishStudies.5533, p.2043-2054. 

15 A. Nihat Tarlan, Ali §ir Nevayi, Istanbul Universite Ne§riyatmdan, Burhaneddin Matbaasi, Istanbul, 1942, s.22. 

16 Selim Hilmi Ozkan, “Osmanli devletinde Yabanci Dil Egitimi / Foreign Language Education in The Ottoman 
Empire” TURKISH STUDIES,-International Periodical for the Languages, Literature and History of Turkish or 
Turkic, ISSN: 1308-2140, Volume 5/3, Summer 2010, www.turkishstudies.net, DOI Number : http:// 
dx.doi.orgl0.7827/TurkishStudies.1346, p. 1783-1800. 

17 Ahmet Buyiikakka?, “XVI. Yiizyil $airi Rahi’nin Eagatayca $iirleri”. TUBAR, XXV, (Bahar/2009) s. 41-49. 
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biiyiik bir oneme sahipti. Bu sistemde genellikle her dort ydda bir yapdan “pikma”larla Enderun ve 
Birun’daki padi§ah ve bey kullarma, beylerbeyliginden timarli sipahiye kadar degi§ik mertebelerde 
gorevler verilirdi. 18 Osmanli Tiirkpesinin yamnda (J'agatay lehpesi, Farspa ve Arappa ile §iirler 
yazan ve sipahi asilli olan Sadik, muhtemelen, Edime ya da Topkapi Sarayi’nda egitim alip 
sonrasmda timarli sipahi olarak atanmi§ olmalidir. 

Onemli bir Ali §ir Nevai takippisi olan Sadik, bir beytinde §iirinin anlam incelikleriyle dolu 
oldugunu ve herkes tarafmdan anla§ilamayacagmi ima ederek Nevai’nin sirlarmi bilen ve adeta 
onun ruhu olan §airin kendisi oldugunu soyler: 


Kelam-i niikte-amizin dila benden suval eylen 

Beniim ruh-i Nevayi’niin cihanda mahrem-i razi (G.426/3) 


Sadik, bir ba§ka beytinde ise Molla Cami (o. 1492-93) ile birlikte andigi Nevai’nin (6.1501) 
§iir sahasmda hakli bir iinle gepip gittigini belirtip kendisini bu alanda bilgiyle donatmasi ve onlarin 
biraktigi meydani kendisiyle doldurmasi ipin Allah’tan niyazda bulunur: 


Gepdi pun Cami Nevayi nat’-i nazm iizre §eha 
Sadik’i ferzane kil kim kalmasun hali bisat (G.462/5) 


Sadik, Ali §ir Nevai’yi sadece anmakla kalmami§ aym zamanda onun tarz ve uslubunu da 
ihtiyar etmi§tir. Sadik’m Divan’i ba§tan sona adeta bir tevhit ve naat Divan’i gibidir. Bilhassa ayet 
ve kutsi hadislerden iktibasla tevhit ve naat tiirunde gazeller kaleme alan Sadik, nazim §ekillerini 
degil, nazim tiirlerini dikkate alarak, ali§ilagelen klasik divanlardan farkli bir divan tarzi 
olu§turmu§tur. 

Bu baglamda Ali §ir Nevai’nin de gazel tarzmda pok kuvvetli tevhitleri ve samimi naatlari 
bulunmaktadir. Tevhidler ekseriya tasavvufidir. Elazreti Peygamber hakkmda naatlari da ekseriya 
gazel tarzmdadir. Derin, samimi bir a§ki ifade eder. 19 

Faizi, Ziibdetu ’/-Cy ar’inda (1621) Sadik’m yedi adet divanim tetkik ederek ilgili §iirleri 
buna gore septigini ifade eder. 20 Dolayisiyla Faizi, Sadik’m yedi divam oldugunu haber verir. Her 
ne kadar bu divanlardan sadece bir tanesi bilinse de yedi divana sahip olma mevzusu bizi Ali §ir 
Nevai’ye goturmektedir: 

Daha pocuk denecek ya§ta ba§layip hayatimn sonuna kadar §iirler yazmi§ olan Ali §ir 
Nevai’nin de yedi divam bulunmaktadir. Nevai’nin aym zamanda bir de Farspa divam vardir. 21 

16. yiizyilda Nevai'nin pok okundugu, birpok omekten belli olmaktadir. Sonraki devirlerde 
bu ilginin azalmasma §a§mamak yerinde olur. (J unkii Iran edebiyatmda Hind Uslubu (Sebk-i Hindi) 
cereyam dogmu§, dogar dogmaz daha 16. yiizyil ortalarmda biiyiik ^airierini vermi§ti. Artik 
Selman, Hafiz, Hacu, Kemal, Cami, Nizami gibi klasik §airlerin yerini Urfi, Saib, $cvkct, 
Muhte§em, Talib-i Amuli, Bidil gibi Hind iislubu §airleri almi§tir. Nevai ile birlikte Anadolu'daki 


18 Halil inalcik, Devlet-i Aliyye, Tiirkiye i§ Bankasi Kiiltiir yayinlan, 36. b. Istanbul, 2009, s.211. 

19 Tarlan, age., s.12. 

20 Kayaba§i, age., s.368. 

21 Giinay Kut, TDV islam Ansiklopedisi, Istanbul, 1989, C. II, s.450. 
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klasik iislup §airleri de artik arka plana itilmi§lerdir . 22 Denilebilir ki Sadik, bu asrin Nevai tarzi 
§iirler yazan son §airleri arasmdadir. 

Sadik’m (J’agatayca yazmi§ oldugu bazi gazellerin Nevai’ye nazire oldugu tespit edilerek 
matla beyitleri a§agiya 91 kartiImi^tir . 23 


Nevai: 

Kilmadi canimni hicran bendidin devran halas 
Min n’itip ozni halas istey 9 U bolmas can halas 24 

Sadik : 

Pir-i deyr etge 9 teliimni parsahkdm halas 

Keyf-i mey kildi hiredni hod-niimalikdin halas (G.458/1) 

Nevai: 

Can yitip agzimga tapman derd-i hicrandm halas 
Canni hicrandm halas it ya mini candm halas 25 

Sadik : 

Ete elsehg kongliimi 9 ah-i zenahdandm halas 

Yusuf-i Ken c an’i kilsaiig ka c r-i zindandm halas (G.459/1) 

Nevai: 

iy itip la c ling meyidin ruhuma asar-i feyz 
Lem c asidm kesb itip konhgliim oyi envar-i feyz 26 

Sadik : 

Ey gumum-i keremiin cazibesi hamil-i feyz 
Boldi ihsanirig ulus bar 9 asiga §amil-i feyz (G.461/1) 

Nevai: 

(^iin §ebistan i 9 re kilsa c arizm canane §em c 

Me§ c al-i mihr olsa kim kozge koriinmes yana §em c 27 

Sadik : 

Bolmagay ger ka§laringa c a§ik-i piir-tab-i §em c 
Tutmagay zahid-mesel Ilk ku§e-i mihrab-i §em c (G.470/1) 


22 Mehmet C avu 5°gl u > Kanuni Devrinin Somina Kadar Anadolu ’da Nevayi Tesiri Uzerine Notlar, Atsiz Armagam, 
Otiiken Yaymevi, Istanbul 1976, s. 75-90. 

23 Soz konusu beyitler ve gazeller §u doktora tezinden almmi§tir: Arif Sunal, Sadik Divam (inceleme-Metin), Uludag 
Universitesi, Sosyal Bilimler Enstitiisu, Tiirk Dili ve Edebiyati Anabilim Dali, Yayimlanmami§ Doktora Tezi, Bursa, 
2014. 

24 Onal Kaya, Ali §ir Nevayi Fevaidii’l-kiber, Atatiirk Kiiltiir ve Tarih Yiiksek Kurumu TDK Yayinlan: 670, Ankara, 
1996, s.287. 

25 Giinay Kut, Ali §ir Nevayi Garaibii ’s-sigar, TDK Yayinlan, Ankara, 1996, s.287. 

26 Kaya, age., s.274. 

27 age., s.287. 
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Nevai: 

Iy cemaling ravzasi firdevsi bagi dek cemil 

Lebleringning kevseri c aynen tiisemma selsebil 28 

Sadik : 

Ey cemaling cilve-gahi bag-i Ridvan’dm cemil 

Cikdi la c lirigni koriip hulding kozidin selsebil (G.482/1) 

Nevai: 

Hecrdin koziimge c alemni karangu eyleding 

c Omrdin koz yumgamm ol tiinde uyku eyleding 29 

Sadik : 

(/un berat-i hiisnige hattuni tecdid eyleding 

Ebruvamrig iistige tugra-yi teAid eyleding (G.478/1) 

3. Sadik Divam’ndaki Bazi (Jlagatayca Gazeller 

Sadik, daha once de belirtildigi gibi (/agatay Tiirkgcsiyle degi§ik tiir ve ^cki 1 Icicle seksen 
dokuz adet §iir yazmi§tir. §imdiye kadar yapilmi§ olan ara§tirmalarda (/agatay Ichgcsi ile bu kadar 
§iir yazan bir Osmanli §airine tesadiif edilmemi§tir. 16. asirda gerek devrin modasi ve gerekse de 
Ali §ir Nevai’nin edebi etkisiyle yazilmi§ olan bu §iirlerin tam olarak (/agatay Tiirkpesini 
yansitmadigi, yer yer Osmanli Tiirkgcsinin dil ve iislup ozelliklerini gosterdigi dikkate alinmasi 
gereken ayri bir husustur. 

Bu baglamda §airin ^agatayca yazmi§ oldugu soz konusu §iirlerin bazilarmda kimi ekler 
£agatayca yerine Osmanli imlasi ile yazilmi§tir. §airin bu tiir tasarruflarma miidahale edilmemi§tir. 

§iirlerde kok hecede bulunan kapali “e” iinliisii “e” i§aretiyle gosterilmi§tir. Ayrica ikinci 
tekil §ahis iyelik ekinde ve ilgi halinde kullamlan “ng” harfi de metinde gosterildigi gibi 
yazilmi§tir. 

§iirlerde gcgcn ayetlerin mealleri ve Kur’an-i Kerim’deki yerleri once sure numarasi sonra 
ayet numarasi §eklinde (43/44 gibi) dipnotta gosterilmi§tir. Ayetlerin anlamlari verilirken 
ba§vurulan kaynak Tiirkiye Diyanet Vakfi’nm Kur’an-i Kerim Meali 30 olmu§tur. 

Sadik’m (/agatay Tiirkgcsi ile yazdigi bazi gazeller §oyledir: 

1 . 

Der-Tevhid-i Sank -i Mutlak c Azze ismiihu 
mef c ulii fa c ilatii mefa c ilii fa c iliin 

1. Ey ciimle mezahirde ruh-i c aksi hiiveyda 
Her ismi eter resmi ile ‘ ayn-i musemma 


28 age., s.365. 

29 Kaya Tiirkay, Ali §ir Nevdyi Bedayiii ’l-vasat, TDK Yayinlan, Ankara, 2002, s.267. 

30 Kur’an-i Kerim ve Aqiklamali Me'ali, haz. Ali Ozek vd., Turkiye Diyanet Vakfi Yayinlan 86, Ankara, 1993. 
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2. Bir zerrega kim cilve ete mihr-i cemaling 
01 zerre eriir dide-i c u§§akiga mecla 

3. Bir nokta kilup c ilm-i ebedni vii ezelni 

01 noktadm admaga bolur alleme ’l-esma 31 

4. 01 nokta bolur hal-i dil-i Hazret-i Adem 
01 nokta eriir merdiiming dide-i Hawa 

5. Her yerge tecelli eter ol mah velikin 
Sadik’ga kira koz kim etey am tema§a (G.435) 

2 

Der-Na c t-i Resulii’s-Sekaleyn 
mef c ulii fa c ilatii mefa c ilii fa c iliin 

1. Yd e§rafe ’l-beriyyeti yd ekreme ’l-vera 
Minna bike’t-tahiyyetiifi’s-subhi ve’l-mesa 32 

2. Bir niikte boldi mu C ciz-i engii§tige nazar 
i c eaz-i enbiya vii keramat-i evliya 

3. (J algutdi kus-i nevbeti giin penggc Hiida 
Salgutdi tas-i gu§iga niih tar-i ming sada 

4. Na c l-i Burak-i berkining uggunlan bolurdi 
isri §ebinde her biri bir necm-i ihtida 

5. Meddahi boldi Sadik amng giinki Yd vii Sin 33 
Kays’i ta Leyla ede ulus vasfini eda (G.436) 

3 

Der-Tevhid-i Hazret-i Bari 

fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilatiin fa c iliin 

1. (J’cng kilganda miyamng birle aheng-i neva 
Etti c u§§akiga her taridm irsal-i sada 

2. §am seher anda yol azganlarga sak! bezm-ara 
Her habab-i sagar-i mey boldi necm-i ihtida 

3. Devr ara eylemeytiir erdi re§k-i cam-i Cem 
Bolsa malik ger seg-i kuyun sifaliga geda 

4. Hizr-teg hergiz hayat-i sermedi bolmazdi 
Zikr-i la c lining bolmasa ruh-i Mesih’iga gida 


31 Bakara (2/31): “Ona (Adem’e) isimleri ogretti." 

32 Ey halkin en §ereflisi ve insanlarm en comerti! Bizden sana ak§am ve sabah saygi ve selam olsun. 

33 Yasin suresinin (36/1) ilk ayetinde ge?en kelimelerdir. 
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5. Jeng-i gamdm kalb-i Sadik saftur ayine-teg 

Bolgali cam-i leb-i saki-i meclis gam-zeda (G.437) 

4 

Der-Tevhid-i Sank c Azze ismiihu 
mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin 

1. Ernes ruhsar-i giil-naride barik-i hal-i c anber-sa 
Kozi efsun etib ate§ga saldi habbetii’s-sevda 

2. Eter kiyn ve ’d-duham 34 vech-i seb c ile kira c at min 
Tege ilmesti Mecnunbelki ve’l-leyli izayag§a 

3. Tapun ser hayl-i huban eylegende kilmi§ ol Sani c 
Cemalining gencige kakiillering ming ba§lu ejdeha 

4. Tang ermes subh atkunca koz agmas erse ger nergis 
Ozin giin kevkeb-i ge§mingge te§bih eyledi cana 

5. Teme Sadik reh-i c i§kingda yalguz ba§ can serdi 
Feda kildi ayagm toziga diinya vii ma-fiha 35 (G.438) 

5 

Der-Tevhid-i c Azze ismiihu 
fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilatiin fa c iliin 

1. Kudretiin bahri iize bu tarem-i nili kibab 
Vahdetiin cami ara guya kim oldi niih habab 

2. Hayretidin gekmeng arkami targanda ter 
Tii§ti elgidin miizehhib hame emestiir §ehab 

3. c ismetiin desti gckcr banu-yi garhun yiizige 
Perde-i diba-yi §ebdin her kece kuhli nukat 

4. Siirme yariglig reh-rev-i kuyuii gubar-i merkebin 
Kozge altun mil ile tartar zemindin afitab 

5. Zikr-i hamdidin neva tiizse kongiil c u§§ak-ara 

Her kilm bir tel tiiziip aheng eter Sadik rebab (G.439) 


34 Duha (93/1): “Ku$luk vaktine andolsun... ” 

35 “Onun iginde olan §ey” 
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6 

mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin 

1. Meni divane teg kimse piir-§an bolmasun ya Rab 
Esir-i halka-i ziilf-i peri§an bolmasun ya Rab 

2. Teferriic kilgag eller ol periniin ejdeha yanglig 
Cemali gencige ziilfi nigeh-ban bolmasun ya Rab 

3. Cefa kilgag dil-i miskin-i' a§ikmng o §eh-manend 
Cihanda sevdiigi bir na-miiselman bolmasun ya Rab 

4. Meni iiftade teg salip ozin tofrakga bir c a§ik 

Yolunda saye-ve§ hak ile yeksan bolmasun ya Rab 

5. Gam-i vaslida bir genc-i muradun hane-i kalbi 
Men divane teg zulm ile viran bolmasun ya Rab 

6. Yakasm subh yanglig gak idiip bir c a§ik-i zarun 

Eyle Sadik-sifat esran destan bolmasun ya Rab (G.440) 

7 

Der-Tevhid-i Bari 
fe c uliin fe c uliin fe c uliin fe c uliin 

1. Kila pare-i sad viicudm havadis 
Viicud-i ahedga deye her ki salis 

2. Kilur devr etgen delilin mu' attel 
c llelde teselsiille bolgan mebahis 

3. Kelim’i etip de§t-i devr igrc ra c i 
Seyfini kilur ki§t-zar igrc haris 

4. Kadim ol ki boldi viicudi ozidin 
Amng c aksi bolgan bolur asru hadis 

5. Hayf boldi Sadik’ga vasf-i cemilun 

Eger rahmetingga ernes erse ba c is (G.441) 

8 

Der-Na c tii’n-Nebi 
mefa c iliin mefa c iliin fe c uliin 

1. (Jlii haliin danesin koz kordi hadis 
Ulusm kildi sevdasida haris 

2. Yiiziihde hal-i gendiim-gum korgeg 
Bolur fellah-i' alem Sam u Rafis 
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3. Bu yanglig fitne vii a§ub-i dehre 
Kamer devride hattun boldi ba c is 

4. Nete men bolgamaymen kelb-i rabi c 
Hayali Emri Baki boldi salis 

5. Bola elmes korigiil manend-i Sadik 
Miiderris-hane-i c i§k igre bahis (G.442) 

9 

Der-Sifat-i Mesnu c at-i c Azze ismiihu 
mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin 

1. Ne a§ub-i fiten-barar-i dehr igre bolur hadis 
Bolur c i§kun §arabi sakiya ol fitnega ba c is 

2. Umur-i mihri tekmil etgen iistad-i muhabbetdin 
Mening teg bolmagaytur mebhas-i c i§k igrc bir bahis 

3. Yiizingde hal-i gendiim-gum korgcg Hazret-i Adem 
Boluptur ey buy bu ki§t-zar-i dehr-ara haris 

4. Cihanda tibii’l-a c rak olur mu duhter-i zer dik 
Neden iimmu’l-habads debsen ey sufi degen habis 

5. Ciinun zenciri Sadik hissi-i l.lakk sarr-i rahmetdiir 

(^ii boldum bu tarik-i c i§k ara Mecnun’ga varis (G.443) 

10 

mefa c iliin fc‘ ilatiin mefa c iliin fe c iliin 

1. Zihi sagingdm alup reng ii bu §eb-i Mi c rac 
Seriga garh-i berin na c 1-i espin eyler tac 

2. Rikab-i zeyn-i §erifi o Leyl-i israda 
Bisat-i kasr-i sema c a sirac eriir vehhac 

3. Dem-i c urucida urdi burun o §ebreving 
Ba§ma na c 1-i semendi hilal-i garhun kac 

4. £ekildi ah-i felekdin duham sancaldar 
Ka§ida ziimre-i rtih-i Nebi bolup efvac 

5. §ifa c mirig lokmasm men c kilma Sadik’dm 

Ki ol kapunda seniin bendetiir zelil ii ag (G.444) 


11 
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Der-Sifat-i Na'tu’n-Nebi A.M. 
mefa c iliin mefa c iliin fe c uliin 

1. §eb-i Isra’da ey mah-i siyeh sac 
£erag ermes ruhun manend-i vehhac 

2. Koziirig yariglig sen i rig suret-ger-i (,'in 
Ne miimkindiir yaza bir kozni kimac 

3. O himmet kavsi kim tartusm am 
Ne Rustem tarta elmi§tiir ne Hallac 

4. Izirig kim devleti bar kildi ba§ga 
Seg-i kuyun sifalin diirretii’t-tac 

5. Tang ermes ki§ver-i kalbiimni Sadik 
Mogol^in kozleri kdursa tarac (G.445) 

12 

Der-Sifat-i Velehu Eydan 
fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilfin 

1. Yok serir-i agga kapunda ey §eh ihtiyac 
Barida kuyun sifali istemey zerrin tac 

2. c Aks-i la c ling kozde ya§im berle bolmi§ muhlit 
Gcrgi kilmas ey peri ate§ bele su imtizac 

3. Lebleringsiz 5 are yok derdimga ger Lokman kelip 
§erbet-i §ehd-i §ifa berle eter bolsa c ilac 

4. Eyle kok bolmasti sunbiil zfilfige oykenkeli 
Urmasa bad-i saba ruhsariga giil§ende kac 

5. Hatt-i c anber-sa keleldin ol gazal-i (^in’iga 

Rum’da misk-i Hita’ga Sadika yoktur revac (G.446) 

13 

Der-Sun c -l Bari c Azze ismfihu 
mefa c iliin fe c ilatiin mefa c iliin fe c iliin 

1. Eter hilalni feth-i kiintiz iigiin Fettah 
Giilidiir diirc-i zebercedga bir giimii§ miftah 

2. Felek ma c arikide dondiiriir yed-i sun c l 
Siper-penahi iize yaydi ab-gun akdah 

3. Hiiner ernes mi ki nar u fetil verd-i c anber 
Yazutdi eami c -i sun c ida munca ming misbah 


troiiS! 

<enabled> 


Turkish Studies 

International Periodical For the Languages, Literature and History of Turkish or Turkic 

Volume 9/12 Fall 2014 


e 




XVI. Asir Divan §airi Sadik’in (6.1588?) “Nevdi Dili”yle Yazdigi §iirler 


611 


4. Toz etdi Kulziim-i Nili’de sun c l bir giimu§ zevrak 
Gezer cihani ne alet yesari (?) ne mellah 

5. Ola ki bab-i iimid kibi feth ete Sadik 

Kele ki can u korigiildin degeli ya Fettah (G.447) 

14 

Der-Sifat-i Tevhid-i c Azze ismiihu 
mefa c iliin fe c ilatiin mefa c iliin fe c iliin 

1. Kongiil ku§iga okingdm o kim isterse cenah 
Bolur c lkab-i beladm kaza-yi gamda necah 

2. Surer safasmi dehring kongiil c ale’l-itlak 
Eger ki duhter-i rezga eterse ‘ lkd u nikah 

3. Harami teme koriip hun-i bade i 5 ge yemini 
Ki bade ehliga hun-i siirahi boldi miibah 

4. Giiliin ka§ida c izarun sifatida ke§§af 
Benef§e elgide hattuii niikatida miftah 

5. Kitab-i hiisnini kcirgcg bu haste dil Sadik 
Yiiziga du 5 olair amng c izariga miftah (G.448) 

15 

Der-Sifat-i Hasbii’l-Hal 
mef c ulii fa'ilatii mefa c Ilii fa c iliin 

1. (^ekti ruh-i efzaga mutrib bezm-ara gun §edd-i ruh 
Kaleb-i' Isiga kildi nevhasidm feyz-i ruh 

2. Bahr-i gamdm kongliimi kurtargali mellah-i dehr 
Kildi ey saki hilali sagar bigi fiilk-i Nuh 

3. Levh-i sinemning kitabi metn-i Sadreddin’diir 
(^izdi Seyfeddin-i §em§ir am etgende §uruh 

4. Tire §amimni yarutmasti mening §em c u hayal 
Pertev-i mah-i ruhundm ermese anga viizuh 

5. Bolsa Yusuf sakl-i meclis meni Sadik misal 
Almagay sensiiz elimge tevbeler bolsun nasuh (G.449) 
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16 

Der-Tevhid-i Bari c Azze ismiihu 
mef c ulii fa'ilatii mefa c ilii fa c ilun 

1. §ekl-i elifde resm-i viicudi eriir ahed 
£e§m-i §uhuda hal u hatiden bolur c aded 

2. Asl-i viicud-i vahid egen tahire koririg 
01 bahr boldi ma c beynde bu surete zubed 

3. Ne c aynitiir ol amng u ne gayri bu amng 
Boldi hilaf-i zahiri zatiga miistefid 

4. Kormez misin ki nokta-i vahidni kilk elen 
Tiizdiler oldi §edde vii fektiler oldi med 

5. Kilding tilide derdni Sadik fakiring 

Bi ’s-sidki ve ’t-tubeti yd Hayy u yd Samed 36 (G.450) 

17 

Der-Na c t-i Resulii’s-Sekaleyn 
fa ilatiin fa c ilatiin fa c ilatiin fa c iliin 

1. Ey c izanngga yazilgan kul hiivalldhii ahed 37 
Gayndm tenzih iter mislingni Allahil ’s-samed 38 

2. Kul e c uzii halikan min §erri mekrin hasidin 39 
Kul yd 40 min zar ile korgende meni a c da hased 

3. Cennet-i kuym koyup terk-i diyar etem tediim 
Dedi ji’n-nari cah imi hdlidmfiha ebed 41 

4. Gussa-i ziilfingni koymas gun raklb Bu Leheb 
Gerdenige koreyin habl ola amng min mesed 42 

5. Tifl-i ebced yanglig elerdi elifdin ibtida 
Mekteb-i c i§kiga kelse Sadik ol tifling hired (G.451) 


36 “Ey Hay (diri) ve Samed (varlik sebebi kendisi olan) Allah’im. Dogruluk ve miijde ile ...” ($air Tuba kavramiyla 
hem dogruluga hem de mujdeye atifta bulunmaktadir.) 

37 ihlas (112/1): De ki: "O, Allah'tir, bir tektir." 

38 Ihlas (112/1): "Allah Samed'dir. (Her ^ey O'na muhtaqtir; O, hiqbir§eye muhtag degildir.)" 

39 “Hasetginin hilesinin gerrinden Yaratan ’a siginmm. ” anlamma gelen ifade Felak suresine manen ve kismen 
iktibastir. Surenin (113/1-5) meali §oyledir: “De ki: "Yarattigi §eylerin kotiiliigunden, karanligi gdktugii zaman 
gecenin kotiiliigunden, diigiimlere iifleyenlerin kotiiliigiinden, haset ettigi zaman hasetginin kotiiliigunden, sabah 
aydinligimn Rabb ’ine sigininm." 

40 Kafirun (109/1) suresinden kismen iktibastir. Ayetin tamami §oyledir: De ki: "Ey Kaflrler!" 

41 Muhtelif ayetlerden kismen iktibaslar iperen Arappa ifadenin anlami §oyledir: “ Ategdedir ve orada ebedi 
kalacaklardir. ” 

42 Tebbet (111/5): “ Boynunda biikiilmii§ bir ip oldugu halde (ate$e atilacaktir ). ” 
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18 

mefa c iliin fe c ilatiin mefa c iliin fe c iliin 

1. Ne zerre hake tii§erse yiizingdin ey meh-i nur 
Eter kuya§ kibi hayl-i mezahir igrc zuhur 

2. Amng ki tali' i §ems-i kademden oldi feyz 
Bolur kevakib iginde kamer kibi me§hur 

3. Eger ki bolsa makarm c inayet-i ezeli 
Emin-i hatem-i devlet olurdi edna mur 

4. Bolaydi bani-i lutfi eger nazar-efgen 
Bolurdi duzah-i yarun igindc nece kusur 

5. ilahi eyle bu Sadik kulunni ahir dem 

Ediip cemaliini c arza cihanda ehl-i niizur (G.452) 

19 

Der-Na c t-i Resul-i Ekrem 

fe c ilatiin fe c ilatiin fe c ilatiin fe c iliin 

(fa c ilatiin) (fa c liin) 

1. Sensin ol mukri-i kumri gcmcn-zar-i Hicaz 
Pencgahingle yedi gar ha salipsm avaz 

2. Pencge yek-dane demdin ki nagam-saz oldun 
Mutrib-i garh elige almadi ol demdin saz 

3. Baht ol sadika kim kildi hayaling hem-dem 
Devlet ol c a§ika kim boldi gamingla hem-raz 

4. Sensin ol §eh ki feza-yi felek-i atlasda 
Kilmadi esbiin ile ta 5 ir-i sidre pervaz 

5. Sadik’a yararka et lutfuni ahir demde 

Ey biit-i ehl-i safa Ka c be-i ashab-i niyaz (G.453) 

20 

Der-Sun c -l Bari 

mefa c iliin mefa c iliin fe c tiliin 

1. Eda katur bag ara murg seher-hiz 
Nevalar kilsa c u§§akiga engiz 

2. Boluptur sayeside her §eceming 
()'cmcn ferah-feza vii bad-i giil-biz 

3. Ozing tiizile nergisga kiluptur (?) 

(^emenning bergi mil-i siirme-amiz 
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4. O §irin levhaga oh§ar giil-i siirh 
Bitiilmi§ bola ariga nak§-i perviz 

5. Kila el Sadika cur c a fe§anlig 

Saba eriir femende giinki giil-riz (G.454) 

21 

Der-Tevhid-i c Azze ismiihu 
fa ilatiin fa ‘ilatiin fa c ilatun fa ‘iliin 

1. Midhatiin bahride bir derya eriir bahr-i sipas 
Kim aning ka‘ riga ermes ri§te-i c akl u havas 

2. Kudreting sahrasi bir sahra-yi bi-payantur 
Hadiga ermek ne memkintiir amng hmk-i kiyas 

3. Dane-i c omrin be§eming dem-be-dem ol etgeli 
Bani-i sun c ing felekni kildi yedi kozlii as 

4. c ibret olsun deb meh-i nevni ulii ’l-ebsanga 43 
Eyledi germabe-i gerdunda §ami sim fas 

5. Kesme iimidi nisab-i Kan-i Ahmed’din Sadik ol 
Halik-i hur u melekdiir Razik-i cinn ii ve’n-nas (G.455) 

22 

mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin 

1. ' Urucing §amide c azm-i sipihr etgende ol meh-ve§ 

Melekler de§t-i tarimga dediler tu§di bir ate§ 

2. Kilup Namus-i Ekber’ni berid-i bad-i peymani 
Eter kerrubilerni esbi ka§ida c inam ke§ 

3. Ne hiisn-i bii’l- c acebtiir ya Rabb ol hur-i peri-ve§ing 
Ki nak§-i suretin korgcg bolur hayl-i melaik ge§ 

4. Emestiir mah-i nev tii§ni gumu§tin ol §ehing na c li 
Ka 9 an segirtdi meydan-i zeberced iizre ol ebr-ve§ 

5. Evtar-i menzillerin Sadik nece meyl kdbe kavseynvag 44 
Hadeng-i himmetin piir-tab etip ol gc§m-i navek-ke§ (G.456) 


43 Al-i Imran (3/13): “ ... basiret sahibi olanlar..." 

44 Necm (53/9): "... ikiyay (ka§) arasi.." 
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23 

Der-Sifat-i Na c t-i Resul-i Enam 
mef c ulu failatii mefa c ilii fa c iliin 

1. Ebru vii gc§mi nak§m etip nun u sad-i nass 
Berdi benan-i hiisni ugun ahsenii’l-kasas 

2. Hatt-i leb-i ceybi fususiga §erh etip 
isini hatim hatemiga kildi nak§-i fass 

3. Kildi yetim-i gevhere mekan ara kabul 
Etdi hallmi ciimle-i hasan ara ehass 

4. Kuyun seg-i sifalini sun c a§ikingga 
Fi-meclisi’l-kirdmi tecerrueun mine’l-kisas 45 

5. Kuyuiidm ayru can u dili Sadik’ing bolur 

Sahn-i harlm-i ravzada ke’t-tayri fi ’1-kafes 46 (G.457) 

24 

Der-Sifat-i Mev c ize 

fa c ilatiin fa c ilatiin fa 'ilatiin fa c ilfin 

1. PIr-i deyr etge 9 teliimni parsalikdm halas 
Keyf-i mey kildi hiredni hod-niimalikdin halas 

2. Kimya-yi vasliga ol dil-ber-i slmlnnirig 
Ergiiriip kongliimni ya Rabb kil gedalikdm halas 

3. TIg-i bahr aning bedenga gok aralik tiizdi Ilk 
Kila ilsem murg-i canni ol aralikdm halas 

4. §erbet-i vasliga yarm layik olmas istesen 
Bister-i hicranda bulmak mubtelalikdm halas 

5. Haft eter gun bl-nevadm ol giil-i bag-i Murad 
Bolma bulbul kibi Sadik bi-nevalikdm halas (G.458) 


25 

Der-Sifat-i Seyyidii’l-Enam 
fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilun 

1. Ete elseng kongliimi gah-i zenahdandm halas 
Yusuf-i Ken c an’i kilsaiig ka c r-i zindandm halas 

2. Murg-i zlrek kilmadi bir dane haling devride 
Halka dam olali ol ziilf-i perl§andm halas 

3. Kaydasm kel tlz yeti§ ey hizr-i hatt-i dil-riiba 
Ke§tl-i kalbiimni kil girdab-i ‘ummandin halas 


45 Bu degerli mecliste kisasi hazmetme, ipine atma vardir. 

46 “kafesteki ku? gibi” 
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4. Ne saiia hicran yiizin gorkiiz ne hicranga meni 
Ya am mendin halas et ya meni andm halas 

5. Menzil-i kavsini origarmak bolurdi Sadika 
Navek-i hicrani iplsam sikt-i hicrandm halas (G.459) 

26 

Der-Sun c -l Kemal-i Bari c Azze ismiihu 
mef'ulii fa c ilatiin mef c ulii fa c ilatiin 

1. Mah-i felek yuziihgdin nur almadiysa da karz 
Meh birle farki amng beyne ’s-semai ve ’l-arz 47 

2 . Making muhlti ‘urnkm bilmeklige miihendis 
Mikyas-i c akli birle 50 k 9 ekdi tul ile c arz 

3. Ba§i iize melekler tavf etmes erdi kuying 
Ey Ka c be-i melahat anlara bolmasa farz 

4. Kor karesiyle gizdi yiiz safhasiga Sadrk 
c Amal-i seyyiatm tapunga kilmaga c arz 

5. Sensin §efi c i 9 iinkim ya §afi C I kayurmas 
Deryalaring loimmdan koyniir giinahi bi’l- c arz (G.460) 

27 

Der-Sifat-i c Azze ve Celle 
fa'ilatiin fa c ilatiin fa c ilatiin fa c iliin 

1. Ey gumum-i keremiin cazibesi hamil-i feyz 
Boldi ihsamng ulus bar 9 asiga §amil-i feyz 

2 . §adha-yi himem-i vasliga erdi kongiil 
Bolmasa gussa-i hicranun eger ha 5 il-i feyz 

3. Tu§megey maksad yem-i esdafiga bir katre derd 
Bolsa nlsan-teg eger bahr-i dile baran-i feyz 

4. Fezle’i kirmedi destimge vii kaldim mahrum 
Der-be-der ger 9 i kim boldum ne 9 e dem sa c il-i feyz 

5. Miistefid bola mu Feyyaz ezeldin Sadik 

Cevher-i zati ki bolmaytur e§ing kabil-i feyz (G.461) 


47 “yer ile gok arasi kadar” 
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28 

Der-Sifat-i Mev c lze vii Miinacat 
fa c ilatiin fa c ilatiin fa 'ilatiin fa c ilun 

f. Karbandm ayrilip men bilmeyin rah-i ribat 

Zar u ser-gerdan kalip men ihdina Rabbi sirat 48 

2. Menzil-i ahzan mekanum merkebiim zar u zebun 
Yol tola rehzen bolimay rehber-i milk-i ne§at 

3. Bir sari kita c -l rah-i din ii imandm hazer 
Bir sari divan-i nakd-i c akl u candm ihtiyat 

4. Etleringdin gayri birle men gedaga berme gel 
Astan-i luff u ihsamrigda hergiz inbirat. 

5. Ke 9 di gun Cami Nevayi nat c -l nazm iizre §eha 
Sadik’i ferzane kil kim kalmasun hali bisat (G.462) 

29 

Der-Sifat-i Mev c lze 

fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilun 

1. Gam humariga cihan deyride kilgan ihtiyat 
Olmasun bu bezm ara destiga hig cam-i ne§at 

2. Cur c a yanglig giin seni pamal eter saki-i devr 
Menziling ya zir-i hak olmi§ ya hod zerrin bisat 

3. Silsile divanesi kilmas ozin c allame-teg 
Silk-i iistad u ftinun-i c i§ka tapgan irtibat 

4. Tartamay terseng eger etfal-i §ehriin cevrini 
Bar gazal-i de§t ile Mecnun-sifat kil ihtilat 

5. Vadi-i hirs u hevada Sadik -l hayran-teg 

Vale vii giim-ge§te boldum ihdina Rabbi siraf 49 (G.463) 

30 

Der-Sifat-i Na c tu’n-Nebi A.M. 

mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin 

1. Kani zating mesel lik dar-i kurra igre bir hafiz 
Kitab-i menzil-i hifz ile deng hig bolmadm lafiz 


48 Fatiha (1/6) suresinden manen ve kismen iktibastir : “Ey Rabb 'im bizi kendiyoluna ulcujtir... ’’ 

49 Fatiha (1/6) suresinden manen ve kismen iktibastir : “Ey Rabb ’im bizi kendiyoluna ularjtir... ’’ 
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2. Bcnaning koymadm levhine ta c lim-i debistanun 
Bolup sen dort kitabing cevher-i ma c nasi hafiz 

3. Ezel iistadidm kilding te c allem £iin lediin c ilmin 
Ne laf urgay c aceb seningle bahs-i c ilm ara lafiz 

4. Agaldin kozleringni siirme-i ma-zag 50 ile hikmet 
Tegaful bisteri iistide bir §eb bolmading nakiz 

5. Ulu hikmet ernes mu Sadika deh-sale tifl erkin 
Cikip kursi-i va c z iizre ulusga boldi ol va c iz (G.464) 

31 

mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin 

1. Kongiilning safhasi boldi meger kim levha-i mahfuz 
Bitildi nak§-i harf-i c inking anda bolmada melfuz 

2. Sadef yanglig serapa gu§ olarlar bahr-i' izzetde 
Alar kim cevher-i vaslidm amng boldilar mahzuz 

3. Ulus ol Leyli-ve§ning gun liitfindm yayip mihre 
§ikeste boldi c arzum kasesi men bolmagay mahzuz 

4. Alar kim cam-i gafletni igib kcgdi bu meclisdin 
Meger mah§er kiini sur-i Sirafil’din bola me nk fiz 

5. C’ekcrdiifg zeyl ii vaslidm elingni ol peri-ve§ning 

Eger kim va c z-i Sadik’dm bolayding ey kongiil mev c uz (G.465) 

32 

Der-Sifat-i Mev c lze 

fe c ilatiin fe c ilatiin fe c ilatiin fe c iliin 

(fa c ilatiin) (fa c liin) 

1. Sahga meyden nece bolur sekenat ey va c iz 
Kilsa naz ile o §Mn harekat ey va c iz 

2. Kilma hall mey-i bi- c ay§ bile bir kil yohsa 
Tarf-i tamati sariga kim tez u§at ey va c iz 

3. Sahga bolgay mu nasib ol hat-i hizrun la c li 
Elerkese ruzi ernes ab-i hayat ey va c iz 


50 Necm (53/17): “Gozti kaymadi...” 
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Bunlaridm c aceba yok mi uyat ey va c iz 

5. Pend kil dil-bere Sadik’ga cefayi koysun 

Bolga men tersanun eger kub hasenat ey va c iz (G.466) 


33 

Der-Sifat-i Tevhidii’l-Bari 

fa c ilatiin fa 'iiatiin fa 'ilatiin fa c iliin 

f. (J’ar-i ezdadi bolup birbirge sun c un mfictemi c 
Boldi hikmet birle insamng viicudm muhteri c 

2. Kece kiindiiz zikr-i mecdiini eter ins ii melek 
Kimi etiir ya Baslr u kimi etiir ya Semi c 

3. Kaz-i ilia birle eler dest-i lutfufi her nefes 
Ri§te-i peyvend-i cam masivadm mii nk ati c 

4. Ismi Nafi c tiir Haklmi lem-yezelning 52 tang ernes 
Zikridin blmar-i c i§ki bolsa amhg miintcfl c 

5. Hifeten piir-zevk-i bir derdiinle Sadik hastega 
Bolmasun ahvaliga bir kimse amrig muttali c (G.467) 


34 

Der-Sifat-i Na c t 

fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilfin 

1. Etmegey men Hazret-i Hak kadi olganda niza c 
c Arz-i dldar eylegey sen ger manga ruz-i veda c 

2. Mevlevl-ve§ nay-i nalemdin glrdab-i gar ha miidam 
Hak-i Mecnun gird-bad-i ah ile eyler sema c 

3. Miinhasif mehdiir sagmman garh edeli kehhal 
Farkma dag urdi bergec nale-i zarim sada c 

4. Can u dildin ohgarib tiring kilur siri§kni fa§ 

Hak tegerler kiilli sirnn caveza ’l-isneyni §a c 53 

5. PIne-i jaleyle piir kildi simahm verd-i ter 
Nevha-i Leyllni Sadik nece kilsun istima c (G.468) 


51 Bu misra muhtemelen unutulmu? ya da bo§ birakilmi^tir. 

52 “zail olmayan, daimi ’’ anlamina gelen ifade, Allah’i medhii senada kullamlir. 

53 iki ki§iye ula§an sir, sir degildir. 
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f. §al viicudi bar-gahi isr ii c afemdin vesi c 

Kasr-i c i§kingm bisad-i kah-i gerdundm refT 

2. Sagar-i zcrrini koyup koymas nergis-i bag elgidin 
Sakiya bolsun kerekse bolmasun vakt-i rabi c 

3. c I§k nazmi koyup zahidga uydun gun kongiil 
Ne belaga ogratur ahirini fi c l-i kablh 

4. Hink-i gerdun §ehsiivarim nece tesiin gerdiga 
Puyede esbing bolubtur bad-i sarsardm serl c 

5. Sadika mizmar-i ma c nada belagat hayliga 
Niikte-i vasf-i beyan-i tigi bolmu§tur bedi c (G.469) 

36 

Der-Sifat-i Na c t 

fa'ilatiin fa c ilatiin fa c ilatiin fa c iliin 

f. Bolmagay ger ka§laringa c a§ik-i piir-tab-i §em c 
Tutmagay zahid-mesel Hk ku§e-i mihrab-i §em c 

2. Diirr-i dendamng hayalidin gece piir-§evk olup 
Kozleridin sa 9 ti bezme gevher-i na-yab-i §em c 

3. (^unki men dek c a§ik-i mihr-i ruhuntur tang ernes 
Ri§te-i camga salsa munca pig ii tab-i §em c 

4. c A§ik-i mihr-i ruhun bolgag mehg yanglig bolur 
Subh atgunca kiilip ki yiglayip bl-h''ab-i §em c 

5. Bir i§iktur c ilm-i ahfada mukemmel Sadika 

Bezm ara iler viicudm her kece na-yab-i §em c (G.470) 

37 

Der-Sifat-i Na c t 

mefa c Iliin mefa c Ilun mefa c Ilun mefa c iliin 

1. Remed gikgan koziimge bolmasa siikker-lebing nafi c 
Hayaliga bolurdi kirpigiim ey §em c -i ruh-i ma c ni c 

2. Tahammiil kila elgey mii hadeng-i gamzega slnem 
Kaza tiriga bolmas ey ka§i ya 9 iin siper mani c 

3. Kuya§ korgende enciim hod gurub eyler ne hikmetdiir 
Yiizun korge 9 ya§im kevkebleri kozdin bolur tali' 

4. Kirak ermes alup gayr bel elige yapmak ister koz 
Ne gevher kim ser-i kuyida yaring eyledi zayi c 
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5. Cefa tigi bile makbul ernes ol bi-vefa Sadik 

Menikat c etib el derdiga derman ete fi’l-vaki c (G.471) 

38 

Der-Na c t-i Resul-i Ekrem 

mefa c iliin fe c ilatiin mefa c iliin fe c iliin 

1. Kece seririga garhun c uruc etgen gag 
Kamerni eyledi gerdun ati ka§ida gerag 

2. Seray-i hasida me§§ata-i yed-i kudret 
^eker o ge§m-i siyahiga siirme-i ma-zag 54 

3. Kece ate§-i mihr-i ruhiyla ol mehing 
Bedenni eyledi abdal-i asman piir-dag 

4. Ayagi tozim ruhaniyan alip ol §eb 
Savami c -i melekuta eter buhur-i dimag 

5. Bilad u sila aradm ketip gita Sadik 

Eder Cenab-i Kerim’e muradim iblag (G.472) 

39 

Hasbii’l-Hal 

mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin 

1. Elimge kerse hak-i makdeming bad-i saba yanglig 
Koziim merdiimlerige tar erdim tutiya yanglig 

2. Ne hacet komi§tur c i§k ara hikmet ki c a§ikmng 
Zer-i halis eter haki viictidm kimya yanglig 

3. Seg-i kuying geda boldugimi arilap c afa anhiim 
Meni korgende istikbal eterler a§ina yanglig 

4. izi tozim keltiir kuyidm ey peyk-i ahum tiz 
Goziim merdiimlerige kuhl ugun bad-i saba yanglig 

5. Seg-i kuying sifalin destige alup nete Sadik 

E§igin tolganur pir-i hiramamng geda yanglig (G.473) 

40 

fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilatiin fa c iliin 

1. Ciind-i a c da galib ii yok nida alat-i mesaf 

Yd giydse’l-miistegism neccina minima nehaf 55 


54 Necm (53/17): “Gdzii kaymadi...” 
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2. Hemze-i vasliga ermez dil-beriin dest-i iimid 
Bar-i c i§k altmda boldi kametim manend-i kaf 

3. Cismini pervane yanglig ortuban can bermeyen 
c I§k ara biilbiil-sifat hig urmasun laf u giizaf 

4. Kuhige ergenleri' i§k ate§iga yakma kim 

Ka c be’ye bargan bolur gun nar-i duzahdm mu' af 

5. Kop lmsun hidmetide Sadik -l a§uftenirig 

Sen sanga kil layikin ol ciimie kildi i'tiraf (G.440) 

41 

Der-Na c t-i Habib-i K krem 
fa ilatiin fa 'ilatiin fa 'ilatiin fa"i lun 

1. £iin felek meydamda 9 aptirig sa 'adetle Burak 
Na c 1-i semendin zuhur etgen §erer boldi 9 irak 

2. Yiiz kodi c izzetler etip payga manend-i fer§ 

£iin bisat-i' ar§a koydi himmeti rah§i ayak 

3. Bar-gah-i Hakk’ga elterler o §ehni c izz ile 
Esbi ka§ida mela J ik c askeri bolup yayak 

4. (J’arh-i atlasdm tutar hayl-i mela 5 ik iistige 
Asman-i diirr-i enciimle miizeyyen bir vesak 

5. Sun §efa' at ayagm destige Sadik te§nenirig 

Bezm ara kim bir ayag iistide ola ming ayak (G.475) 

42 

Der-Na c t-i Resul-i Kibar 
fa 'ilatiin fa 'ilatiin fa 'ilatiin fa 'iliin 

1. Dest-i laidretle isargan iistiimiizga niih tabak 
Merdiim-i pe^mirn hayaling birle kilding hem-vesak 

2. Kasr-i ciinumngm ta etgende i'mar-i kaza 
Ka§laringm kilmi§ anda abnusi iki tak 

3. Cismide enciim emestiir oldi upgunlar muhlt 
Bali§-i mihriinle gerdun ile boldi ihtirak 

4. Duhter-i zerga nikah etdi kongiil 9 iin deyr ara 
Hall ii 'ikd etip 'urus-i deyrga verdi talak 


55 Ey bereketi bol olan Rabbim, bizi korktuklanmizdan kora! 


troiiS! 

<enabled> 


Turkish Studies 

International Periodical For the Languages, Literature and History of Turkish or Turkic 

Volume 9/12 Fall 2014 


© 





XVI. Asir Divan §airi Sadik’in (6.1588?) “Nevdi Dili”yle Yazdigi §iirler 


623 


5. Sen o mehve§ning Hicaz-i kuyida ahengsiiz 

Kim c Acem ermes neter Sadik Sifahan ii Hicaz (G.476) 

43 

Der-Sifat-i Sun c -l c Azze 

fa c ilatiin fa 'ilatiin fa 'ilatiin fa c iliin 

f. Hangerning havfidm ol gamze-i celladirig 
Bir uci koklerge yetdi nale vii Ferhad’ing 

2. Dane-i e§ki ne saklarsm zuhur-i vaslidm 
Ki§t-zarmdan mu aiding tohmmi Bagdad’ing 

3. Gorse Husrev nak§-i §Mn’ingni tasvlr etgeniim 
Otga salurdi o sa c at nak§mi Bihzad’ing 

4. Kametige oykeneldin bag ara zag [u] zagan 
Ba§iga kac urmadm half ernes §im§ading 

5. Karban-i c omr-i Sadik gun kelib otmektetiir 

El nesiga meyl eter kim bu harab-abading (G.477) 

44 

Der-Sifat-i Sun c -l c Azze 

fa c ilatiin fa 'ilatiin fa 'ilatiin fa c iliin 

1. (J un berat-i hiisnige hattuni tecdld eyleding 
Ebruvamng iistige tugra-yi te’kld eyleding 

2. Ey kamer ruh koz koriip meclisde bir dil-ke§ neva 
Nale-i c u§§akmi aheng-i Nahld eyleding 

3. Ab-i zer birle fekip bir ya zeberced levhaga 
Ey deyr-i garh o meh ka§iga taklld eyleding 

4. Sadika mikraz-i la birle fa c alluk ri§tesin 

Kat c etip Isi-sifat aheng-i tecrld eyleding (G.478) 

45 

Der-Sifat-i I c caz 

fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilun 

1. Ey mesiha ne c aceb izhar-i i c caz eyleseng 

Men ulugm tiz koziip halk igre miimtaz eyleseng 

2. Ey ayakgi kongliimi bir cam ile hu§-hal etip 

Ey muganni sende bir hu§ nagme agaz eyleseng 

3. Buse berse cam-i ruh-efzam sunganda lebing 
Bir iiliigni ma c ni isi berle hem-raz eyleseng 
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4. Mutriba kanun iizre ursang safa saziga gcng 
Buselikdin men niyaz etgende §ehnaz eyleseng 

5. Nevhasiga Sadik’ing tutip kulak c u§§ak ara 

N’ola bulbul yanglig ey giil nagme-pervaz eyleseng (G.479) 

46 

mef c ulu fa c ilatii mcfa'ilu fa c iltin 

1. Sufi C aceb mi ehl-i harabata verse dil 
El-mer u layezulu aduvven lima cehl 56 

2. Tutdi yiizine perde-i giil-gun hayadm 
Oldi korince la c lini rez duhter-i hacl 

3. Asmazdi ziilf-i §eb-revi cila vii gamzesi 
Hatt-i c izari ilmese tohmetin sicil 

4. Mihr-i c izari hiisn ile boldik^a irtifa c 
c Omri diraz ola saining keyf-i medd-i zill 

5. Bezm-i hevada olmasa memlu habab-ve§ 

Sadik viicudi c a§ilmn olmazdi muzmahil (G.481) 

47 

Der-Tevhid-i Bari 

mefa c iliin mefa c iltin mefa c iltin mefa c iltin 

1. £ii boldi aferini§ga viicudun c illet-i' alem 
Tufeyliin bolsa anun ermes eger hab ile Adem 

2. Eri§tiirding felek meydamga bir top-i zer-endud 
Ki nuridm miinevver boldi amng nil-gun tarem 

3. Burak-i berk-i seyriga rikab olmak iimid eylep 
Hilal-i zer-nigar-i garh eter mihriinle loirs-i ham 

4. Sen ol mektub-i irsal-i Cenab-i Kibriya’sm kim 
Uribtur zahriga aning Huda-yi Zii’l-Kerem hatem 

5. Dil-i Sadik’ga ey gonca-dehen dil-i yar-i' ayn ile 
§u demde ki uyatidm ola susen gibi ebkem (G.484) 


56 Ki§i bilmediginin daima dii§mamdir. 
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48 

mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin 

1. Dehamng srrriga vakif emestiir ciimle-i c alem 
Bilinmey kaldi ol niikte cihanda ma-hasal miibhem 

2. O denlii i§tihar etmesti hasil c ilm-i ihyada 
Lebirig devride kelmi§ bolsa erdi c Isi-i Meryem 

3. Midad-i misk-i terdin bolsa erdi ey meh-i garra 
Ruhihg hattiga mikraz erdi hatt-i nil-gun tarem 

4. §eha Firdevs-i a c ladm bu c alem ki§t-zanga 
Umid-i dane-i halingle keldi Hazret-i Adem 

5. Kadding korgende kaldi serviler ey gonca-leb hayran 
Feming zikrinde boldi goncalar ey lale-had ebkem 

6. Hattm mur u ozin Sadik Suleyman-i zaman eken 
Leb-i la c 1-i giiher-barim kilmi§ la c lidin hatem (G.485) 

49 

Der-Na c t-i Ekrem 

mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin 

1. Kasjirig manend emestiir yay-i §adi ray-i hurrem hem 
Dehamng yahglig ermes nokta-i fem mim-i miibhem hem 

2. Kimi sirr-i Ilahi ter femingni kimi c aybii’l-gayb 
Meni agah et andm kalmasin billah §iibhem hem 

3. Men ol hum-hanening kalla§i men kim camiga tapsa 
Feridtin tacim rehne koyardi belki Edhem hem 

4. Korigiilni tapsa kildi mihri bir mah-i peri-ve§ning 
K’amng hayramtur gokde mela J ik yerde adem hem 

5. Hayali la c lining tii§kende bir hur-i peri-zading 

Koziimdin gikti Kevser birle Sadik ab-i zemzem hem (G.486) 

50 

Der-Na c t-i Resul-i Ekicm 

mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin 

1. §eb-i isra ki c azm-i' ar§-i a c la etdi ol meh-ru 

O tep hayl-i melek enciim §umu c m 9 iktilar kar§u 

2. c Urus-i hiisniga ziynet ugun me§§ata-i gerdtin 
Kamer bir §ane-i simin bolurken zer-ni§an gozgii 
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3. Cocker fordret eli ma-zaga 57 kuhlin mil-i kudretle 
Siyeh nerkisleringe kelmesiin tep ol kece uyhu 

4. £ii boldi mukteda Aksa’da ol mah-i felek munzar 
Eterler enbiya ervahi ana iktida iisru 

5. Eger kim bolmasa erdi §efa c at-name-i iimmet 

Amrig loidretidin olmas erdi Sadik zahrida bilgii (G.487) 

51 

mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin mefa c iliin 

1. Zemin ii asman Eliima-yi mu kim ma c §uk u c a§ik mu 
Biriside yaki bolga 9 biriside bolur kulgii 

2. Kuli boldigima ol §ehvar-i milk-i meydamng 
Ni§an-i na c 1-i esbi sinem tistide eter bilgii 

3. Lebiinning derdi baging goncasm ile zebun kildi 
Ki agziga koyar oldi mu tep jalening kozgii 

4. Kozing sevdasidm §ol denlii bimar oldi nergis kim 
Dehamga sigar yatak bile ebr-i beharan su 

5. Kalurdi tifl-i dil Yusuf-sifat 9 ah-i zenahdanda 

Eger kim risman kopmasa erdi Sadik ol gisu (G.488) 

52 

Der-Na c t-i Habib-i E krem 
fa c ilatiin fa c ilatiin fa c ilatun fa c iliin 

1. Leyl-i isra’da 9 eker me§§atta-i sun c -i Ilah 
Kozlerige mll-i hikmet berle kuhl-i intibah 

2. Merkeb-i Ruhullah olgay mu amngla hem- c inan 
§al-i feres kim menzil-i c ar§ olgay anga cilve-gah 

3. La-mekansiziga bo I gap tak-i mlnadm delll 
Sim-i fanusm c ases-manend elige aldi mah 

4. §eb-revane came berle ol §eh-i Keyvan serir 
Boldi eflakiin kozige ol kece hal-i siyah 

5. Zeyl-i §efkat birle setr et c ayb-i Sadik’i §eha 
Miicrim ii asller i 9 iin lutfun olmi§dur penah 

6. Togdugi dem anadan mc^atta-i ibda c -i kiin 

Kuhl-i ma-zaga ’1-basarVd 5 * kozlerin eyler siyah (G.489) 


57 Necm (53/17): “Gozii kaymadi...” 

58 Necm (53/17): "... gozii kaymadi..." 
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53 

Der-Sifat-i Sani c -i Ezel 

fa c ilatun fa c ilatiin fa 'ilatun fa c ilun 

f. §edd-i ruh eylerse mutrib sazimng evtariga 
Uymagay hatt-i lebing nak§-i benef§e-zariga 

2. Buy-i can bolsa ulus ahu-yi gining miskidin 
Ermegey ruy-i nigaming hal-i c anber-bariga 

3. Hizr yanglig bolmagan c ilm-i lediindin mahir 
Vakif olmay devr-i hatt-i la c 1-i lebing esrariga 

4. Bolsa ger hali riyadm ri§te-i tesbih-i zfihd 
Oh§aturdim pir-i deyring ri§te-i ziinnariga 

5. Perdeha-yi nagme ii c u§§almi fehm eyleding 
Balonadm iistad-i devring Sadika azariga (G.490) 

54 

fa'ilatiin fa'ilatiin fa'ilatiln fa c iliin 

1. Re§k eter ruhsariga gfilberg-i handan ola 
Can serer rcftanga serv-i hiraman ola 

2. Kevseritiir gun behi§t ara ol hurining 
Oykeniir mii lebleriga ab-i hayavan ola 

3. Kendfiyi salurdi dildarun zenehdamda ger 
Kormi§ erseydi o gahi mah-i Ken c an ola 

4. La c lige oh§ar aning bir gonca-i ra c nasi yok 
Nete oykensin yiizige bag-i Ridvan ola 

5. 01 sanemning mu C ciz-i hfisnige yetmez mi delll 
Yiizni korgen bolur Sadik miiselman ola (G.492) 

55 

Der-Sun c -i Sani c -i Mevla 
fa'ilatiin fa c ilatiin fa'ilatiin fa c iliin 

1. Bolgali la c l-i lebing Ruhii’l-Kuds’ing mahremi 
Sure kelgende eter ming mfirde ihya bir demi 

2. Sensin ol ruh-i musavver kim tablba luff ile 
Ter gdzuptiir §erbet-i lading Meslh-i Meryem’i 

3. Murg-i dilning saydiga ruhsari iize dil-beriin 
Halka-i dam-i bela boldi saging bir harm 

4. Hokka-i yakut ara luTu c -yi dendamga bak 
Gonca agzida gor ab tep sen eger ki §ebnemi 
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5. Ya melektiir ya peri nev c -i bcsjcrdc Sadika 

Kdrmeyiiptiir bu mesellik kimse nesl-i Adem’i (G.493) 

56 

Der-Sifat-i Mev c lze 

fa c ilatiin fa ‘ilatiin fa c ilatun fa c ilun 

f. Kesti Ferhad-i zamane Bi-Sutun'ing ta§im 
Kasr-i §frln’ga akizmaga kozirig ya§im 

2. Sureting nak§i ne mu C ciztiir ki nakka§an-i dehr 
Ming Tuman tahsln etibtiir korigen nakka§mi 

3. Ku§e-i bam-i felekdin her san salur nazar 
Korgemen deb mah-i nev ol mehlikanun ka§im 

4. Kor mening mestane kongliimni mugamng kuyida 
Dehr ara korgey deserig T§k ehlini kalla§im 

5. Bag-i gamda Sadik’un etfal-i sayyad-i bela 

Bir kedu kilmi§ hayaliin murgi igiin ba§mi (G.496) 

57 

Der-Sifat-i Mev c lze 

fa c ilatiin fa Tlatiin fa Tlatiin fa c iliin 

1. Ruhlarunsiz bag ara giilberg-i handam netey 
Ya nihal-i kametingsiz nahl-i bustani netey 

2. Lebleriinsiz giinki men olmek teler men Tengri’din 
Zulmet-i hicran ara ser-ge§me-i cam netey 

3. Boymma cirmanmagunca gerdenide dil-bering 
Her sari salmgan ol ziilf-i perl§ani netey 

4. Bolmasa elimde bir nahl-i giil-i ter rasti 
Ozgelerle seyr etip sahn-i giilistam netey 

5. Barida ol Yusuf-i hiisnin zenehdam gehi 
Yusuf-i gahimga Sadik ozge zindam netey (G.497) 

4. Sonug 

16. asrm sonlarma dogru Edirne’de ya§ami§ sipahi asilli bir §air olan Sadik Ahmed Bin 
Yusuf (6.1588?), Osmanli Turkgesinin yamnda (J'agatay Turkgcsi ile de §iirler yazmi§ bir §airdir. 
Sadik, ba§ta gazel olmak fizere degi§ik nazim §ekillerinde (J’agatayca yazmi§ oldugu seksen dokuz 
adet §iirle, divan edebiyatimn bu alandaki dikkate deger §airlerinden olmaya adaydir. 

Gerek devrin modasi, gerek Ali §ir Nevai’nin bu asirdaki §ohreti, gerekse de §airlerin ilim 
ve edebiyat sahasmda hiinerlerini gosterme arzusu bu §iirlerin yazilmasma sebep te§kil etmi§ 
olabilir. Hangi saiklerle yazilmi§ olursa olsun bu §iirler, Osmanlimn edebi sahada yuziiniin daha 
gok Dogu’ya doniik oldugunu gosteren i§aretlerdendir. Bilhassa istanbul’un fethedilmesinden sonra 
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§ehri ilim ve kiiltiir merkezi haline getirmeyi amaglayan Osmanli sultanlarmm, §iire ve sanata 
biiyiik onem vermeleri neticesinde Dogu’dan birgok §air ve alimin geldigi bilinmektedir. Bunun 
yanmda Osmanli sahasmdan; ba§ta ilim tahsil etme, seyahat, vb. nedenlerle Orta Asya’ya giden ve 
oradaki edebi ortamdan etkilenen §airler de bulunmaktadir. Biitiin bunlar her iki saha arasmda var 
olan edebi etkile§imi gozler oniine seren unsurlardir. 

Sadik’m (J'agatayca §iirlerinin yanmda Farsga ve Arapga §iirlerinin olmasi, gazel §eklinde 
yazmi§ oldugu tevhit ve naatlar ve Divan’mda Ali §ir Nevai’den ovgiiyle bahsetmesi onun iyi bir 
Ali §ir Nevai takipgisi oldugunu gostermektedir. 16. asirda Edirneli bir §air olan Sadik’m §ahsmda 
Ali §ir Nevai’nin Osmanli sahasmdaki etkisini ara§tirmak, Tiirklerin Bati’ya dogru yiizyillar siiren 
yiiriiyii§iinden sonra kaderleri ve dilleri ayrilmi§ goziiken iki Turk sahasimn ctkilc^imini yeniden 
ke§fetmeye davet olacaktir. 
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